


  
                    

                        Light Lunch  minim. for 2 persons

                                       Solo per il pranzo   / J  ust at lunch time     

                                                                  di 4 portate  - of 4 courses menu

 

Il menu degustazione scelto si intende per tutto il tavolo 

The tasting menu chosen is intended to be served for the entire table 

La degustazione di pesce  / Small Fish degustation 
                                

         Alici con mozzarella fumè e salsa di colatura di alici di Cetara

         Stuffed anchovies with smoked mozzarella-cheese served on anchovies sauce 

         Tubetti di Gragnano con il ragù di pesce di scoglio
         Tubetti pasta from Gragnano with a ragout of fish 

         Filetto di pesce al gratin con finocchi, pomodori essiccati al sole e menta
         White fish gratin stewed with Greco di Tufo wine with fennel julienne, sun dried tomatoes

Semifreddo con torrone, caffè e cioccolato 
Parfait of almonds with coffee, chocolate mousse

          
         Sorbetto al limone al cucchiaio / Lemon sorbet by the spoon   
              
         €. 100,00 per pers.   
                                         

 La proposta del nostro Sommelier con i vini abbinati: Con 4 vini-abbinati  da 90 . €
 With pairing-wines selected our Sommelier: with 4 combined-wines 90 . €
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        La degustazione di carne  /  Small meat degustation                           
     Calzoncini fritti con ricotta e salame di Agerola su pomodorini e ricotta

     Fritter stuffed with cheese and salami from Agerola on creamed tomato and ricotta-cheese     
                                                                                                       

     Scialatielli con ragù di pomodoro e salsiccia e provolone grattugiato
     Home made Scialatielli pasta with cherry tomatoes, and sausage flaker of local cheese

    
     Involtino di pollo ruspante grigliato in foglia di limone            
     Tiny, baked, free range chicken meat balls, rolled in lemon leaves 

     Semifreddo con torrone, caffè e cioccolato 

     Parfait of almonds with coffee, chocolate mousse

     Sorbetto al limone al cucchiaio / Lemon sorbet by the spoon

        
         €. 100,00 per pers.   
                                         
         La proposta del nostro Sommelier con i vini abbinati: Con 4 vini-abbinati  da 90 . €

With pairing-wines selected our Sommelier: with 4 combined-wines 90 . €
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